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16 Portraits 
2014 
Print on photographic glass paper  
16 parts: 65 x 50 cm. each. 
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Silence 
 
 
This project is based on the image of a riot policeman demanding silence through the gesture of 
approaching his index finger to his mouth. DEMOCRACIA conceives this image as a visual metaphor of 
institutional authoritarianism through the coercive function of state security apparatuses. As a form of 
denunciation of the public power´s proneness towards authoritarianism, the collective organizes a series 
of actions in different cities based on the inclusion of this image in public space. In this case, we can see 
the silhouette of the riot police projected on the facade of the Parliament building in London. 
 
 
Este proyecto parte de la imagen de un policía antidisturbios mandando callar mediante el gesto de 
aproximarse el dedo índice a la boca. DEMOCRACIA concibe esta imagen como una metáfora visual del 
autoritarismo institucional a través de la función coercitiva de los aparatos de seguridad del estado. Para 
denunciar la tendencia al autoritarismo por parte de los poderes públicos a nivel global el colectivo 
organiza una serie de acciones en diferentes ciudades basadas en la inclusión de esta imagen en el 
espacio publico. En este caso podemos ver la silueta del antidisturbios proyecta sobre la fachada del 
edificio del Parlamento en Londres. 
 
 
Aquest projecte parteix de la imatge d'un policia antidistúrbis demanant silenci mitjançant el gest 
d'apropar el dit índex a la boca. DEMOCRÀCIA concibeix aquesta imatge com una metàfora visual de 
l'autoritarisme institucional a través de la funció coercitiva dels aparells de seguretat de l'estat. Per 
denunciar la tendència a l'autoritarisme per part dels poders públics a nivell global, el col·lectiu organitza 
una sèrie d'accions en diferents ciutats basades en la inclusió d'aquesta imatge en l'espai públic. En 
aquest cas, podem veure la silueta de l'antidistúrbis projectada sobre la façana de l'edifici del Parlament 
a Londres. 
 
 
 



Silence (Houses of the Parliament, London, 2020) 
2020 
Photograph on Hahnemühle Photo Rag Baryta paper. 
Edition of 3 
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ORDER  
2017-2018 
 
 
ORDER presents in these three acts - Eat the Rich/Kill the Poor; Konsumentenchor; & Dinner at the 
Dorchester - not only a dramaticized analogue of our reality but carefully engineered interventions in 
public and private spaces. By taking the opera away from the constrictions of the theatrical medium and 
its habitual environment - the bourgeois high-art format of grand theatre the piece presents its message 
through disruption of the cultural grammar of opera. 
 
 
ORDER presenta en estos tres actos -Eat the Rich/Kill the Poor; Konsumentenchor; y Dinner at the 
Dorchester- no sólo un análogo dramatizado de nuestra realidad, sino intervenciones cuidadosamente 
diseñadas en espacios públicos y privados. Al alejar la ópera de las constricciones del medio teatral y de 
su entorno habitual -el formato burgués de alto arte del gran teatro, la obra presenta su mensaje a 
través de la alteración de la gramática cultural de la ópera. 
 
 
ORDER presenta en estos tres actes -Eat the Rich/Kill the Poor; Konsumentenchor; i Dinner at the 
Dorchester-  no sols un anàleg dramatitzat de la nostra realitat, sinó intervencions acuradament 
dissenyades en espais públics i privats. En allunyar l'òpera de les constriccions del mitjà teatral i del seu 
entorn habitual -el format burgès d'alt art del gran teatre, l'obra presenta el seu missatge a través de 
l'alteració de la gramàtica cultural de l'òpera. 



ORDER. Act. I. Eat the rich / kill the poor 
2018 
Video, 21’ 19’’ 
Edition of 5 
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ORDER. Act. I. Eat the rich / kill the poor 
2018 
Vista de la instalación / installation view, ADN Galeria, ARCO, 2019 
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Eat the rich / Kill the poor 
2018 
Fotografía en papel / photograph on paper  
178 x 50 cm c.u. / each  
Edition of 3 
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ORDER. Act. II. Konsumentenchor 
2018 
Video, 17’ 46’’. 
Edition of 5 + 2 AP. 
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ORDER. Act III. Dinner at the Dorchester  
2017 
 
 
Dinner at The Dorchester is the third and last act of a project shaped as an opera called ORDER. It 
consists of three actions that have been carried out in different spaces, both private and public. ADN 
Galeria presents in its exhibition space this last act, which is in turn the fifth exhibition by DEMOCRACIA 
at the gallery. The action develops at The Dorchester hotel during a private dinner. The 35 guests of the 
dinner are members of the world’s economic elite and they will be both actors and spectators of the 
intervention. They all ignore what is going to happen. 
 
Dinner at The Dorchester es el tercer y último acto de un proyecto conformado como una ópera -
llamada ORDER- que consiste en tres acciones llevadas a cabo en distintos espacios (tanto públicos 
como privados). ADN Galeria acoge este último acto en la quinta exposición del colectivo en su espacio 
expositivo. La acción se desarrolla en el hotel Dorchester de Londres durante una cena privada con 35 
invitados, miembros de la élite económica global, que van a ser espectadores y actores de una 
intervención sobre la que no tienen noticia previa. 
 
Dinner at The Dorchester és el tercer i últim acte d'un projecte conformant una òpera -anomenada 
ORDER- que consisteix en tres accions realitzades en diferents espais (tant públics com privats). ADN 
Galeria acull aquest darrer acte en la cinquena exposició del col·lectiu en el seu espai expositiu. L'acció 
es desenvolupa a l'hotel Dorchester de Londres durant un sopar privat amb 35 convidats, membres de 
l'elit econòmica global, que seran espectadors i actors d'una intervenció sobre la qual no tenen notícia 
prèvia.  
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ORDER. Act III. We are only  fallow lands of patience  and of dynamite  
2017 
Video, 15’. 
Edition of 5 + 2 AP. 
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ORDER. Act III. We are only  fallow lands of patience  and of dynamite  
2017 
Installation view at ADN Galeria. 



ORDER. Act III. We are only  fallow 
lands of patience  and of dynamite  
2017 
Impresión sobre papel / print on paper 
182 x 120 cm 
Edition of 3 

ORDER. Act III. It’s time to stop  
2017 
Impresión sobre papel / print on paper 
182 x 120 cm 
Edition of 3 
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ORDER. Act III. Our obedience produces 
monsters  
2017 
Impresión sobre papel / print on paper 
182 x 120 cm 
Edition of 3 
 

ORDER. Act III. Every Disaster is a blessing  
2017 
Impresión sobre papel / print on paper 
182 x 120 cm 
Edition of 3 
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ORDER. Act III. Upon this chaos I will 
build my house 
2017 
Impresión sobre papel / print on paper 
182 x 120 cm 
Edition of 3 
 

ORDER. Act III. Your Order is the Chaos 
2017 
Impresión sobre papel / print on paper 
182 x 120 cm 
Edition of 3 
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Silencio / Silence 
2018 
Intervención urbana / Urban intervention, Brussels and Charleroi 
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Los nada de hoy todo han de ser / Nous ne sommes rien, soyons tout / We are nothing, let us be all 
2017 
En colaboración con seek313 / In collaboration with seek313 
Intervención urbana / Urban intervention. Marseille, FRAC PACA 
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Working Class 
2017 
Carrara marble. 
230 x 140 x 160 cm. 
Edition of 3 
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Working Class 
2017 
Carrara marble. 
230 x 140 x 160 cm. 
Edition of 3 
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Working Class 
2017 
Carrara marble. 
230 x 140 x 160 cm. 
Edition of 3 



Vacaciones en España / Holidays in Spain 
2016-… 
 
Project built by references to popular culture linked to punk, used here as a specific language to refer to the current 
socio-political situation in Spain and its historical connection with the Francoist dictatorship. Punk as aesthetic 
appeared in the middle of the 70's, during the years of the Spanish Transition, is here retaken to questioning that 
narrative. 
The production of images refers to photographic collage that connects with the tradition of the avant-garde at the 
same time is a common technique of the DIY fanzine and album covers. Collages that present an icon continuously 
associated with the aesthetic punk: the skull. In a collage of Kati Horna entitled Christmas in Spain (1937) is shown 
a cemetery in which the skeletons come out of the open tombs, skulls that are in the same symbols of the 
vanquished, as in the banner of the anarchist volunteers of the Battalion of the Death, skulls that today are still 
buried in more than 2,000 mass graves distributed throughout Spanish territory. 
  
 
Proyecto construido con formatos derivados de la cultura popular ligados al punk, utilizado aquí como un lenguaje 
específico para referirnos tanto a la situación socio-política actual como a su conexión histórica con la dictadura. El 
punk como estética aparecida en la mitad de los años 70, durante los años de la Transición española, se retoma 
ahora, en una época de cuestionamiento y crisis de ese relato. El proyecto se articula en torno al lanzamiento de 
una canción del grupo Contra la Democracia que es acompañada de distintos materiales gráficos relacionados con 
los elementos de promoción, como camisetas, pósters y la edición de un single. 
En la producción de imágenes se ha recurrido al collage fotográfico que entronca con la tradición de las 
vanguardias al mismo tiempo que es una técnica habitual del DIY del fanzine y las portadas de discos. Collages que 
presentan un icono continuamente asociado a la estética punk: la calavera. En un collage de Kati Horna titulado 
Navidades en España (1937), se nos muestra un cementerio en el cual los esqueletos salen de las tumbas abiertas, 
calaveras que están en los mismos símbolos de los vencidos, como en la bandera de los voluntarios anarquistas del 
Batallón de la Muerte, calaveras que hoy son las que aún siguen enterradas en más de 2.000 fosas comunes 
repartidas por el territorio español. 
 
Projecte construït amb formats derivats de la cultura popular lligats al punk, utilitzat aquí com un llenguatge 
específic per referir-nos tant a la situació socio-política actual com a la seva connexió històrica amb la dictadura. El 
punk com estètica apareguda a la meitat dels anys 70, durant els anys de la Transició espanyola, es retoma ara, en 
una època de qüestionament i crisi d'aquest relat. El projecte s'articula al voltant del llançament d'una cançó del 
grup Contra la Democràcia que és acompanyada de diferents materials gràfics relacionats amb els elements de 
promoció, com ara samarretes, pòsters i l'edició d'un single. En la producció d'imatges s'ha recorregut al collage 
fotogràfic que enllaça amb la tradició de les avantguardes al mateix temps que és una tècnica habitual del DIY del 
fanzine i les portades de discos. Collages que presenten un icona continuament associat a l'estètica punk: la 
calavera. En un collage de Kati Horna titulat "Nadal a Espanya" (1937), es mostra un cementiri en el qual els 
esquelets surten de les tombes obertes, calaveres que estan en els mateixos símbols dels vençuts, com en la 
bandera dels voluntaris anarquistes del Batalló de la Mort, calaveres que avui són les que encara segueixen 
enterrades en més de 2.000 fosses comunes repartides pel territori espanyol. 
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Vacaciones en España / Holidays in Spain 
2016-… 
LP 
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Vacaciones en España / Holidays in Spain 
2016-… 
Intervención urbana y vista de la instalación / urban intervention and instalation view 
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Against Democracy 
2016 
 
Book written under the collective name of Grupos Anarquistas Coordinados, in which an analysis of democracy as 
an expression of the domination system is made, seeking to refute the myths that extoll an alleged "actual model 
of democracy". 
This unique edition is complemented with different archival images of posters, graffiti and propagandistic 
pamphlets that connect with the ideological postulates of the original edition, already sold out. According to the 
National High Court, the possession of this book is a sign of belonging to a terrorist organization and this argument 
has been used in the context of the recent persecution of the anarchist movement in our country. 
We are faced with the paradox that in a state that calls itself democratic, and where the right to freedom of 
expression, opinion and thought are among the principles that articulate its own Constitution, is considered the 
possession of a book as a threat to the State itself. In defense of freedom of expression, opinion and thought this 
unique edition is donated to a public library. 
 
 
Libro escrito bajo el nombre colectivo de Grupos Anarquistas Coordinados, en el que se hace un análisis de la 
democracia como expresión del sistema de dominación, buscando refutar los mitos ciudadanistas que exaltan un 
presunta “democracia real”. 
La presente edición única se ve completada con distintas imágenes de archivo de posters, graffitis y panfletos de 
carácter propagandístico que entroncan con los postulados ideológicos de la edición original, ya agotada. Según la 
Audiencia Nacional la posesión de este libro es un indicio de pertenencia a organización terrorista y este 
razonamiento ha sido usado en el marco de la persecución reciente del movimiento anarquista en nuestro país. 
Nos encontramos ante la paradoja de que en un estado que se autodenomina democrático, y donde el derecho a la 
libertad de expresión, opinión y pensamiento se cuentan entre los principios que articulan su propia Constitución, 
se considera la posesión de un libro como una amenaza para el propio Estado. En defensa de la libertad de 
expresión, opinión y pensamiento esta edición única es donada a una biblioteca pública. 
 
 
Llibre escrit sota el nom col·lectiu de Grups Anarquistes Coordinats, en el qual es fa un anàlisi de la democràcia com 
a expressió del sistema de dominació, buscant refutar els mites ciutadans que exalten una presumpta "democràcia 
real". 
Aquesta edició única es completa amb diferents imatges d'arxiu de cartells, graffitis i panells propagandístics que 
es vinculen amb els postulats ideològics de l'edició original, ja exhaurida. Segons l'Audiència Nacional, la possessió 
d'aquest llibre és un indicador de pertinença a una organització terrorista i aquest raonament s'ha utilitzat en el 
marc de la persecució recent del moviment anarquista al nostre país. 
Ens trobem davant la paradoxa que en un estat que s'autodenomina democràtic, i on el dret a la llibertat 
d'expressió, opinió i pensament es compten entre els principis que articulen la seva pròpia Constitució, se 
considera la possessió d'un llibre com una amenaça per al propi Estat. En defensa de la llibertat d'expressió, opinió i 
pensament, aquesta edició única és donada a una biblioteca pública. 
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Contra la democracia 
2016 
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Todos los muertos 
2015 
 
Our country is the whole world, our law is freedom 
Public art intervention in Caballeros street (Valencia), Intramurs 2015. This street is located on the historic center 
of the city and is formed by a large number of palaces and churches. During the celebration of Corpus Christi, 
balconies are full of flags with religious images. Using the same artisan production that make these embroidered 
images, we made a selection of flags from the anarchist tradition. Its exhibition in public space coincide in time 
with the All Souls' Day, making this intervention in a sort of profane celebration. 
 
Nuestra patria es el mundo entero, nuestra ley es la libertad. 
Intervención de arte público en la Calle Caballeros (Valencia), Intramurs 2015. Ésta calle del centro histórico está 
formada por gran número de palacios e iglesias. Durante la celebración de la festividad del Corpus Christi sus 
balcones se ocupan con banderas de imágenes religiosas. Usando la misma producción artesanal que trabaja 
estos bordados de carácter religioso, se confecciona una selección de banderas de la tradición anarquista, que 
durante su exhibición en el espacio público coinciden en el tiempo con el Día de los Difuntos, convirtiéndose esta 
intervención en una suerte de celebración profana. 
 
La nostra pàtria és el món sencer, la nostra llei és la llibertat. Intervenció d'art públic al Carrer dels Cavallers 
(València), Intramurs 2015. Aquest carrer del centre històric està format per un gran nombre de palaus i esglésies. 
Durant la celebració de la festivitat del Corpus Christi els seus balcons es ocupen amb banderes d'imatges 
religioses. Utilitzant la mateixa producció artesanal que treballa aquests brodats de caràcter religiós, es 
confecciona una selecció de banderes de la tradició anarquista, que durant la seva exhibició a l'espai públic 
coincideixen en el temps amb el Dia dels Difunts, convertint aquesta intervenció en una mena de celebració 
profana. 
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Todos los muertos 
2015 
Intervención urbana / Urban intervention 
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The best struggle is the one that is hopeless / La mejor lucha es la que se hace sin esperanza / La millor lluita es la 
que es fa sense esperança  
2015 
 
An intervention project in the public sphere with the slogan 'The best struggle is the one that is hopeless'. The 
objective is to intervene in spaces used to disseminate institutional or commercial messages with a message that 
interferes with their habitual logic. The receiver of the message, with no means of identifying the transmitter, has a 
space open to interpretation.  
In the exhibition space the message is associated with the centenary of the birth of the anti-Francoist guerrilla 
Francesc Sabaté i Llopart (L'Hospitalet de Llobregat, 30th of March, 1915). This project aims, on the one hand, to 
prompt an exercise of memory on the armed struggle against the dictatorship and, on the other, to question the 
official historical record, which tends to present the action of the maquis as a chapter in a drama, inserted into a 
narrative that runs from the Republican anti-Francoist resistance to the achievement of democracy, when it was in 
reality the tragedy of combatants confronting an inexorable fate, an historic struggle which has never been 
reflected in the constitution of the country's current democratic society, enshrined in a dynastic monarchy that the 
Francoist legislature had already proclaimed and ensured. 
 
Proyecto de intervención en la esfera pública consistente en la difusión del eslogan: "La mejor lucha es la que se 
hace sin esperanza". El objetivo consiste en intervenir en el mismo espacio dedicado a mensajes institucionales o 
comerciales con un mensaje que interfiere en la lógica habitual de estos soportes. El receptor, desconocedor de 
quién es el emisor del mensaje, dispone de un espacio abierto de interpretación. 
En el espacio expositivo el mensaje se asocia con el centenario del nacimiento del guerrillero antifranquista 
Francesc Sabaté i Llopart (L’Hospitalet de Llobregat, 30 de marzo de 1915). Este proyecto pretende, por un lado, 
incidir en un ejercicio de memoria sobre la lucha armada contra la dictadura; y, por el otro, poner en cuestión la 
memoria histórica oficial que suele presentar la acción del maquis como el capítulo de un drama, insertándose en 
una narrativa que va desde la resistencia antifranquista de raíz republicana hasta la consecución de la democracia, 
cuando ésta fue más bien la tragedia de unos combatientes enfrentados a un destino inexorable, la historia de una 
lucha que de ningún modo se ha visto reflejada en la constitución de la sociedad democrática española actual 
amparada por la consolidación de una monarquía dinástica que las propias Cortes franquistas habían ya 
proclamado y asegurado. 
 
Projecte d'intervenció en l'esfera pública consistent en la difusió de l'eslògan: "La millor lluita és la que es fa sense 
esperança". L'objectiu consisteix a intervenir en el mateix espai dedicat a missatges institucionals o comercials amb 
un missatge que interfereix en la lògica habitual d'aquests suports. El receptor, ignorant de qui és l'emissor del 
missatge, disposa d'un espai obert d'interpretació. En l'espai expositiu, el missatge s'associa amb el centenari del 
naixement del guerriller antifeixista Francesc Sabaté i Llopart (L'Hospitalet de Llobregat, 30 de març de 1915). 
Aquest projecte pretén, d'una banda, incidir en un exercici de memòria sobre la lluita armada contra la dictadura; i, 
d'altra banda, qüestionar la memòria històrica oficial que sol presentar l'acció del maquis com el capítol d'un 
drama, inserint-se en una narrativa que va des de la resistència antifeixista d'arrel republicana fins a l'assoliment de 
la democràcia, quan aquesta va ser més aviat la tragèdia d'uns combatents enfrontats a un destí inexorable, la 
història d'una lluita que de cap manera s'ha vist reflectida en la constitució de la societat democràtica espanyola 
actual amparada per la consolidació d'una monarquia dinàstica que les pròpies Corts franquistes ja havien 
proclamat i assegurat. 
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La mejor lucha es la que se hace sin esperanza / La millor lluita és la que es fa sense esperança/ The best struggle 
is the one that is hopeless 
2015 
Intervención urbana / Urban intervention 
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La mejor lucha es la que se hace sin esperanza / La millor lluita és la que es fa sense esperança/ The best struggle 
is the one that is hopeless 
2015 
Vista de la instalación / instalation view 
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No hay espectadores / There are not spectators  
2010 - 2014 
 
Project realized in cooperation with Los Panzers, the fans of the soccer team Santiago Wanderers from Valparaiso 
(Chile). By appropriating the icons, graphics, and colours of the soccer club, the artists introduce a series of 
uncommon messages into the context of the soccer game. It is common to identify soccer with an alienating 
spectacle, but we can not forget that many times the soccer teams act as unarmed armies representing a city or a 
region, even to a particular political option, the symbolic implications of the sport are evident and affect different 
areas beyond the stadium. The hooligans are completely independent and self-managed organizations of popular 
character, they are against soccer as business and they see their activities as a way for community organization, 
which is certainly a political statement. 
After the production and subsequent sale of merchandise (t-shirts, caps, badges) where were used sentences with 
a political and sports double meaning, was filmed a two-channel video on the respective routines of Los Panzers 
and the police before going to the Playa Ancha stadium and during the soccer match that took place between 
Santiago Wanderers and the Universidad de Chile teams in February 2010, in which the Panzers exhibited a banner 
with the motto: There are no spectators. With this banner, a dialogue is established between Los Panzers and the 
police. 
 
Proyecto en colaboración con Los Panzers, la barra brava del equipo de fútbol Santiago Wanderers de Valparaiso, 
Chile. Es habitual identificar el fútbol con un tipo de espectáculo alienante, pero no podemos perder de vista que en 
muchas ocasiones los equipos actúan cómo ejércitos desarmados que representan a una ciudad o a una región, 
incluso a una determinada sensibilidad política, las implicaciones simbólicas de este deporte son evidentes y 
afectan a distintos ámbitos más generales. Las barras bravas son grupos independientes y autogestionados de 
carácter popular que se organizan comunitariamente para incidir en su entorno social. 
A partir de la realización y posterior venta de merchandising (camisetas, gorras, chapas) en el que se utilizaban 
frases con un doble significado político y deportivo, se ha rodado un video de dos canales en el que se muestran las 
rutinas respectivas de Los Panzers y la policía antes de acudir al estadio de Playa Ancha y durante el partido de 
futbol que tuvo lugar entre Santiago Wanderers y la Universidad de Chile en febrero de 2010, en el que los Panzers 
exhibieron una pancarta con el lema: No Hay Espectadores. A través de ésta pancarta se establece un diálogo en el 
que los Panzers aparecen como organización, reclamándose más que meros espectadores, frente a las fuerzas 
policiales. 
 
Projecte d'intervenció en l'esfera pública consistent en la difusió de l'eslògan: "La millor lluita és la que es fa sense 
esperança". L'objectiu consisteix a intervenir en el mateix espai dedicat a missatges institucionals o comercials amb 
un missatge que interfereix en la lògica habitual d'aquests suports. El receptor, ignorant de qui és l'emissor del 
missatge, disposa d'un espai obert d'interpretació. En l'espai expositiu, el missatge s'associa amb el centenari del 
naixement del guerriller antifeixista Francesc Sabaté i Llopart (L'Hospitalet de Llobregat, 30 de març de 1915). 
Aquest projecte pretén, d'una banda, incidir en un exercici de memòria sobre la lluita armada contra la dictadura; i, 
d'altra banda, qüestionar la memòria històrica oficial que sol presentar l'acció del maquis com el capítol d'un 
drama, inserint-se en una narrativa que va des de la resistència antifeixista d'arrel republicana fins a l'assoliment de 
la democràcia, quan aquesta va ser més aviat la tragèdia d'uns combatents enfrontats a un destí inexorable, la 
història d'una lluita que de cap manera s'ha vist reflectida en la constitució de la societat democràtica espanyola 
actual amparada per la consolidació d'una monarquia dinàstica que les pròpies Corts franquistes ja havien 
proclamat i assegurat. 
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No hay espectadores / There are not spectators  
2010 – 2014 
Video 10’ 27’’ 
Edition of 3 
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No hay espectadores / There are not spectators  
2010 – 2014 
Vista de la instalación / installation view, ADN Galeria, 2014 
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Is it possible a world without police? 
 
This piece consists of two silkscreen prints accompanied by a copy of the German police union’s journal Deutsche 
Polizei. The first print reproduces an advertisement that the Democracia collective placed in the German 
magazine under the heading Ist eine Welt ohne Polizei möglich? (Is a world without police possible?) In the 
second, we read a text in German that answers the question , by means of a children's poem titled Uncle Stiopa is 
a Policeman by Russian writer Sergei Mikhalkov, author of the soviet anthem: 
 
The policeman strolls through the park/ 
One late autumn day/ 
And high above his head/ 
Is the pale sky in portal arch/ 
And there along the path/ 
He sees so clearly a future/ 
When people have become so sensible/ 
That his job will disappear/ 
When his uniform is no longer needed/ 
Nor his holster and revolver/  
And everyone lives in fraternity/ 
And everyone is a Policeman/ 
 
¿Es posible un mundo sin policía?  
 
Esta pieza consiste en un ejemplar de la revista del sindicato de la policía alemana Deutsche Polizei y dos 
serigrafías, una que reproduce un  anuncio contratado por Democracia en la revista con el encabezamiento Ist 
eine Welt ohne Polizei möglich? (¿Es posible un mundo sin policía?). En la otra se reproduce un texto que sería 
la respuesta a esa pregunta, un poema infantil titulado El Tio Stiopa es policía del escritor ruso Serguei Mijalkov, 
creador del himno soviético: 
 
“El policía pasea en el parque/  
En otoño a una hora tardía/  
Y sobre su cabeza cubierta/  
Palidece el cielo como un arco de entrada/  
Y el futuro tan de veras/  
Aparece en medio de las avenidas/  
Cuando desaparecerá su cargo/  
En medio de personas racionales /  
cuando el uniforme no será necesario/  
Ni la funda ni el revólver/  
Y todos los hombres se volverán hermanos/  
Y cada uno de ellos, un Policía.” 
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We protect you from yourselves 
2013 
 
The police as spectacle. Here the artists work with the image of the riot policeman as one of repression-come-
spectacle. It is an image of habitual consumption in the mass media, in which we are presented indistinctly with the 
state's brutality or its firmness in the defence of constitutional liberties; as opposed to this ambivalent image, we 
propose an image in which the police present their own unexpressed ideology. We start with a text of Luis Navarro, 
philosopher and former military policeman, from which a series of slogans have been selected, presented next to 
images of riot police taken at recent demonstrations in Madrid. This first part of the ORDER project is presented as 
a public art intervention; using the rhetoric of advertising, a campaign is designed, to be used on institutional 
advertising displays in public space and advertising inserts in the press.  
 
La policía como espectáculo. Aquí los artistas trabajan con la imagen del antidisturbio como imagen 
espectacularizada de la represión. Es una imagen de consumo habitual en los medios de comunicación, en la que se 
nos representa indistintamente la brutalidad del estado o la firmeza en la defensa de las libertades 
constitucionales, frente a esta imagen ambivalente se propone una imagen en la que la policía presenta su 
ideología no expresada. Parten de un texto de Luis Navarro, filósofo y ex-policía militar, del que se han entresacado 
una serie de slogans que se presentan junto a imágenes de la policía antidisturbios que se han tomado en recientes 
manifestaciones en Madrid. Esta primera parte de la serie ORDER se presenta como una intervención de arte 
público, tomando la retórica publicitaria se diseña una campaña que adopta distintos soportes (mupis, anuncio de 
prensa, vallas publicitarias...)  
 

 
La policia com a espectacle. Aquí els artistes treballen amb la imatge de l'antidisturbis com a imatge 
espectacularitzada de la repressió. És una imatge de consum habitual en els mitjans de comunicació, en la qual es 
representa indistintament la brutalitat de l'estat o la fermesa en la defensa de les llibertats constitucionals. Davant 
d'aquesta imatge ambivalent, es proposa una imatge en la qual la policia presenta la seva ideologia no expressada. 
Parteixen d'un text de Luis Navarro, filòsof i ex-policia militar, del qual s'han extret una sèrie de lemes que es 
presenten juntament amb imatges de la policia antidisturbis que s'han pres en recents manifestacions a Madrid. 
Aquesta primera part de la sèrie ORDER es presenta com una intervenció d'art públic. Prenguent la retòrica 
publicitària, es dissenya una campanya que adopta diferents suports (mupis, anunci de premsa, tanques 
publicitàries...). 
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Fotografía en papel / photograph on paper  
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Edition of 5 
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We protect you from yourselves 
2013  
Fotografía en papel / photograph on paper  
182 x 120 cm 
Edition of 5 
Vista de la installación / installation view, ADN Galeria, 2014 
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We protect you from yourselves 
2013  
Vista de la instalación / exhibition view, Frankfurten Kunstverein 
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20 de Abril 
2012 
 
This polyptych reproduces actual archival documents from Spanish newspapers that continue their 
activity in the present. The images display front pages dedicated to celebrating Hitler's birthday that 
were published between the thirties and the early forties. Thus, the newspaper transforms into both a 
support and an artistic medium, acting as a bridge that connects two moments in time, serving as a 
connection between the past of the country's political history and its present. 
 
Este políptico reproduce documentos de archivo reales de periódicos españoles que mantienen su 
actividad en el presente. En las imágenes se muestran portadas dedicadas a celebrar el cumpleaños de 
Hitler que fueron publicadas entre los años treinta y comienzos de los cuarenta. Así, el diario se 
transforma en soporte y medio artístico, actuando de puente que une dos momentos en el tiempo, 
funcionando como conexión entre el pasado de la historia política del país y su presente. 
 
Aquest políptic reprodueix documents d'arxiu reals de diaris espanyols que mantenen la seva activitat 
en l'actualitat. Les imatges mostren portades dedicades a celebrar l'aniversari d'Hitler que es van 
publicar entre els anys trenta i principis dels quaranta. D'aquesta manera, el diari es converteix en 
suport i mitjà artístic, actuant com a pont que connecta dos moments en el temps, funcionant com a 
connexió entre el passat de la història política del país i el seu present. 
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20 de Abril 
2012 
Prints on aludibond. 
9 parts: 80 x 60 cm. each. 
Edition of 5 plus 2 artist's proofs 
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Vista de la instalación / installation view, ADN Galeria, 2011  

To Be and To Last / Ser y Durar / Ser i Durar  
2011 
 
Parkour or, as its practitioners also refer to it, “l'art du deplacement” [the art of movement], stands out among the 
most recent expressions of urban culture.The starting point for this project is the recording of a parkour session in 
the Madrid Civil Cemetery. "Parkour" is a discipline that consists in moving through the urban environment, 
overcoming the obstacles that appear en route (fences, walls...) in the most fluid and efficient form possible, and 
with the sole possibilities of the human body. As there can be no competitions, the traceurs (the practitioners of 
parkour) opt for "meetups" in which the progress, technique and other characteristics are shown to the other 
traceurs. Normally, a course is established and each traceur opts for covering it in his own manner. One parkour 
rule is not going back.  
 
Entre las más recientes expresiones de la cultura urbana, destaca el Parkour o como sus practicantes también lo 
denominan “el arte del desplazamiento”. El presente proyecto tiene como punto de partida el registro de una 
sesión de parkour en el Cementerio Civil de la Almudena de Madrid. El "Parkour" es una disciplina que consiste en 
desplazarse por el medio urbano, superando los obstáculos que se presenten en el recorrido (vallas, muros, 
paredes...) de la forma más fluida y eficiente posible, y con las únicas posibilidades del cuerpo humano. Como no 
puede haber competiciones, los traceurs (practicantes del parkour) optan por "reuniones" en las que se muestra a 
los demas traceurs el progreso, la técnica y otras características. Normalmente se hace un recorrido y cada uno 
opta por hacerlo de una manera propia.  

 
Entre les expressions més recents de la cultura urbana, destaca el Parkour o com els seus practicants també el 
denominen "l'art del desplaçament". El present projecte té com a punt de partida el registre d'una sessió de 
parkour al Cementiri Civil de la Almudena de Madrid. El "Parkour" és una disciplina que consisteix a desplaçar-se pel 
medi urbà, superant els obstacles que es presentin en el recorregut (tanques, murs, parets...) de la forma més fluida 
i eficient possible, i amb les úniques possibilitats del cos humà. Com que no pot haver-hi competicions, els traceurs 
(practicants del parkour) opten per "reunions" en les quals es mostra als altres traceurs el progrés, la tècnica i altres 
característiques. Normalment es fa un recorregut i cadascú opta per fer-lo d'una manera pròpia. 
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Ser y Durar 
2011 
Video 20’ 
Edition of 3 
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Ser y Durar 
2011 
Vista de la instalación / installation view, ADN Galeria, 2011 
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Ser y Durar 
2011 
Fotografía en papel / photograph on paper  
120,5 x 91 cm c.u. / each 
Edition of 5 
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Edition of 5 

c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 



Vista de la instalación / installation view, ADN Galeria, 2009 

Do not allow yourselves to be consoled / Ne vous laissez pas consoler / No os dejéis consolar / No us deixeu 
consolar 
 
Project in collaboration with the Ultramarines, hooligans of the football team Girondins from Bordeaux. The 
project consists in intervening with the introduction of political sentences  into a football stadium in full activity. 
The formulas  question the logical structure of the spectacle. The quotations were exhibited on several placards or 
banners held by the ultras and on the intervened merchandising of the club (scarves, flags, tee-shirts and stickers), 
put on sale on a mobile stall. 
 
Realizado en colaboración con los Ultramarines, los ultras del equipo de fútbol Girondins de Burdeos. El proyecto 
consistió en la inserción de sentencias de carácter político en un espectáculo deportivo que cuestionan la lógica 
misma del espectáculo. Estas citas fueron exhibidas en diversas pancartas mostradas por los ultras y en 
merchandising del club (bufandas, banderas, banderines, camisetas y pegatinas) intervenido y puesto a la venta en 
un stand móvil. 
 
Realitzat en col·laboració amb els Ultramarins, els ultras de l'equip de futbol Girondins de Burdeus. El projecte 
consistí en la inserció de sentències de caràcter polític en un espectacle esportiu que qüestiona la lògica mateixa de 
l'espectacle. Aquestes cites van ser exhibides en diverses pancartes mostrades pels ultras i en merchandising del 
club (bufandes, banderes, banderins, samarretes i adhesius) intervingut i posat a la venda en un estand mòbil. 
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Ne vous laissez pas consoler / No os dejéis consolar 
2009 
Video 17’ 
Edition of 3 
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Ne vous laissez pas consoler / No os dejéis consolar 
2009 
Vistas del stand de merchandising itinerante / Views of the itinerant merchandising stall 
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Ne vous laissez pas consoler 
2009 
Vista de la instalación / installation view, ADN Galeria, 2009 
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Nous n’avons rien sauf notre temps / No tenemos nada excepto nuestro tiempo 
2009 
Fotografía en papel / photograph on paper  
177 x 63,5 cm 
Edition of 5 
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Les idoles n’existent pas / Los ídolos no existen 
2009 
Fotografía en papel / photograph on paper  
136 x 80 cm 
Edition of 5 
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La verité est toujours révolutionnaire / La verdad es siempre revolucionaria 
2009 
Fotografía en papel / photograph on paper  
120 x 80 cm 
Edition of 5 
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Victima / Victim 
2008 
Escultura de oro / golden sculpture 
Vista de la instalación en el Parlamento Vasco / installation view at the Basque Parliament 
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Welfare State (Smash the ghetto)  
2007 
 
 
The "Welfare State" project originated in El Salobral, one of the largest shantytowns in Europe, located 
on the outskirts of southern Madrid. Its demolition and the subsequent relocation of its inhabitants 
were agreed upon by the City Council and the Community of Madrid in March 2007. "Smashing the 
Ghetto" is a four-channel video installation that presents, as if it were a sports spectacle, the 
demolition of this shantytown. The audience, seated in bleachers, watches its destruction and cheers 
on the excavators in a manner reminiscent of hooligans. The project involves the staging of the 
demolition of this marginalized settlement as a media spectacle for an audience that takes pleasure in 
destruction. 
 
El proyecto “Welfare State” tiene origen en El Salobral, uno de los mayores poblados chabolistas de 
Europa, situado en la periferia del sur de Madrid. Su demolición y el posterior realojo de sus habitantes 
fueron acordados por el Ayuntamiento y la Comunidad de Madrid en marzo de 2007. “Smashing the 
ghetto” es una videoinstalación de cuatro canales que presenta, como si de un espectáculo deportivo 
se tratara, la demolición de este barrio de chabolas. El público, sentado en un graderío, contempla su 
destrucción y alienta el trabajo de las excavadoras a modo de hooligans. El proyecto supone la 
escenificación del derribo de este poblado marginal como un espectáculo mediático para un público 
que se complace con la destrucción. 
 
El projecte "Welfare State" té origen a El Salobral, un dels més grans poblats xabolistes d'Europa, situat 
a la perifèria del sud de Madrid. La seva demolició i el posterior reallotjament dels seus habitants van 
ser acordats per l'Ajuntament i la Comunitat de Madrid al març de 2007. "Smashing the Ghetto" és una 
videoinstal·lació de quatre canals que presenta, com si es tractés d'un espectacle esportiu, la demolició 
d'aquest barri de xaboles. El públic, assegut en un graderiu, contempla la seva destrucció i encoratja la 
feina de les excavadores a manera de hooligans. El projecte suposa l'escenificació de l'enderrocament 
d'aquest poblament marginal com un espectacle mediàtic per a un públic que es complaceix amb la 
destrucció. 
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Welfare State (Smash the ghetto)  
2007 
Installation view at ADN Platform, 2019. 
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Welfare State Series 
2007 
Four channel video-installation. 
12’ 43’’ 
Edition of 3 + 2 AP 



Welfare State Series 
2007 
Video. 
12’ 43’’ 
Edition of 3 + 2 AP 
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Welfare State Billboard 
2008 
Aluminum, iron and rotative engine. 
360 x 150 cm. 
Edition of 3 
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Welfare State . Tuning Girl 01 
2007 
Lambda print on paper and diasec. 
100 x 150 cm. 
Edition of 3  
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All of you are guilty except me 
2007 
 
 
This large pedestal-mounted sculpture plays with the traditional function of monuments that have 
been erected to commemorate and transform certain historical figures into "exemplary characters." 
What we see here, instead, is an inverse monument; a monument to an anonymous suicide bomber 
wearing a bomb belt around their belly and holding a detonator in their hand. On one hand, the 
sculpture engages with the concept of memorials, questioning who deserves to be remembered and 
how assessments change over time. On the other hand, the inscription "All of you are guilty except me" 
also alludes to a society outraged and stuck in victimization, passing judgment on others. 
 
Esta gran escultura sobre pedestal juega con la función tradicional de los monumentos que han sido 
erigidos para conmemorar y convertir en “personajes ejemplares” a ciertos personajes históricos. Lo 
que vemos aquí, en cambio, es un monumento inverso; el monumento a un terrorista suicida anónimo 
que lleva un cinturón de bombas en su vientre y un detonador en su mano. Por un lado, la escultura 
aborda el concepto de memoriales, cuestionando sobre quién merece ser recordado y cómo cambian 
las valoraciones con el tiempo. Por otro lado, la inscripción “Todos sois culpables salvo yo” también 
alude a una sociedad indignada y victimización estancada en el juicio a los demás. 
 
Aquesta gran escultura sobre un pedestal juga amb la funció tradicional dels monuments que s'han 
erigit per commemorar i convertir en "personatges exemplars" a certs personatges històrics. El que 
veiem aquí, en canvi, és un monument invers; el monument a un terrorista suïcida anònim que porta 
una cintura de bombes al seu ventre i un detonador a la seva mà. D'una banda, l'escultura aborda el 
concepte de monuments commemoratius, qüestionant qui mereix ser recordat i com canvien les 
valoracions amb el temps. D'altra banda, la inscripció "Tots sou culpables excepte jo" també fa al·lusió a 
una societat indignada i estancada en la victimització, jutjant els altres. 
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Todos sois culpables salvo yo 
2007 
Installation view at Frankfurter Kunstverein, 2013. 
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Todos sois culpables salvo yo 
2007 
Polyester resin lacquer. 
40 x 25 x  15 cm. 
Edition of 20 
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Perfume y acción urbana / Perfume and urban action 

Charity / Caridad / Caritat 
2007 
 
This project consists in a video which starting point is a previous urban action where we paint the trash containers 
with the word Charity. When people comes the next day to the supermarkets for recycling food, they find out 
these painted containers. This project is completed with “Charity´s perfume”, designed by Ernesto Ventós, its 
smells like rotten food. It would be smelled by a dispenser in the room where the video is projected, also the 
spectators can buy it from a vending machine. 
 
 
Este proyecto parte de una acción urbana en la que los contenedores de estas grandes superficies son pintados con 
la palabra “Caridad”. A partir de ésta acción urbana, se ha elaborado un perfume: el perfume de la caridad. Este 
proyecto consiste en la presentación del perfume denominado igualmente “Charity”, realizado en colaboración con 
la Colección Olor Visual y Darío Sirerol. El aroma “Charity” reproduce el olor a comida caducada, de este modo se 
enfrentan y complementan el documento visual de la recogida de productos alimenticios caducados con la 
sensación olfativa de alimentos putrefactos. 
 
 
Aquest projecte parteix d'una acció urbana en la qual els contenidors d'aquestes grans superfícies són pintats amb 
la paraula "Caritat". A partir d'aquesta acció urbana, s'ha elaborat un perfum: el perfum de la caritat. Aquest 
projecte consisteix en la presentació del perfum denominat igualment "Caritat", realitzat en col·laboració amb la 
Col·lecció Olor Visual i Darío Sirerol. L'aroma "Caritat" reproduïx l'olor a menjar caducat, d'aquesta manera 
s'enfronten i es complementen el document visual de la recollida de productes alimentaris caducats amb la 
sensació olfactiva d'aliments podrits. 
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Charity / Caridad 
2008 
Fotografía en papel / photograph on paper  
100 x 75 x 3 cm 
Edition of 5 
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DEMOCRACIA 
 

Work team made up in 2006 and based in Madrid. The decision to work as a group springs from the intention of 
engaging in an artistic practice centered on discussion and on the clash of ideas and forms of action. DEMOCRACIA 
works as a node of interests grouped temporarily for the development of the same objective, which is approached 
from different perspectives: those of each one of the participants in the project, being these the different agents 
(permanent and temporary) that shape DEMOCRACIA as the specific communities with which a collaboration is 
established. 

The most recent individual exhibitions of DEMOCRACIA have been ORDER, at La Panera in Lleida; ORDER, at 
Station Museum of Contemporary Art in Houston; ORDER, at Rua Red in Tallaght, Dublin; Democracia, at the Zas 
Kultur in Vitoria; Working Class, at Espacio Marzana in Bilbao; and ORDER. Act III. Dinner at The Dorchester, also at 
ADN Galeria in Barcelona. Among other centers, their projects have been exhibited at Centre Pompidou in Paris; at 
BPS22 in Charleroi; at MOCCA inToronto; at MAXXI Museum in Rome; at Hirshhorn Museum in Washington; and at 
Frankfurter Kunstverein in Frankfurt.  
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DEMOCRACIA 
 
Colectivo artístico formado en 2006 caracterizado por la producción artística centrada en el discurso, el disenso y el 
conflicto público. Desde su inicio, DEMOCRACIA ha creado situaciones insólitas y provocativas, con las que han 
dado voz a reivindicaciones de colectivos oprimidos, proporcionando al mismo tiempo una crítica significativa de la 
cultura política y visual del capitalismo tardío. 
 
Las exposiciones individuales más recientes de DEMOCRACIA han sido ORDER en el centro La Panera de Lleida; 
ORDER, en Station Museum of Contemporary Art en Houston; ORDER, en Rua Red de Tallaght, Dublin; 
Democracia, en el Zas Kultur de Vitoria; Working Class, en el Espacio Marzana de Bilbao; y ORDER. Act III. Dinner at 
The Dorchester, también en ADN Galeria. Entre las colectivas en las que han participado en 2018 están la Exposición 
contra la represión y la censura en el Espacio Tangente de Burgos; US OR CHAOS, en BPS22 de Charleroi, Bélgica; 
Glutinum Mundi, en la Sala Rekalde de Bilbao; Silence & Rituals, en el Museo MAXXI de Roma; Provincia 53: Arte, 
territorio y descolonización en el Sahara, en el CDAN de Huesca; La Guerra, espacios-tiempos del conflicto, en el 
ECCO de Cádiz; Body & Games, en la Escola Massana de Barcelona. Entre los centros en que se han expuestos sus 
proyectos se encuentran además el Centre Pompidou de Paris; el MOCCA de Toronto; el Hirshhorn Museum en 
Washington; o el Frankfurter Kunstverein en Frankfurt entre otros.  
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DEMOCRACIA 
 
Col·lectiu artístic format el 2006 caracteritzat per la producció artística centrada en el discurs, el desacord i el 
conflicte públic. Des del seu inici, DEMOCRACIA ha creat situacions insòlites i provocatives, amb les quals han 
donat veu a reivindicacions de col·lectius oprimits, proporcionant al mateix temps una crítica significativa de la 
cultura política i visual del capitalisme tardà. 
 
Les exposicions individuals més recents de DEMOCRACIA han estat ORDER al centre La Panera de Lleida; ORDER, 
al Station Museum of Contemporary Art a Houston; ORDER, a Rua Red de Tallaght, Dublin; Democracia, al Zas 
Kultur de Vitoria; Working Class, a l'Espai Marzana de Bilbao; i ORDER. Act III. Dinner at The Dorchester, també a 
ADN Galeria. Entre les col·lectives en les quals han participat el 2018 es troben l'Exposició contra la repressió i la 
censura a l'Espacio Tangente de Burgos; US OR CHAOS, a BPS22 de Charleroi, Bèlgica; Glutinum Mundi, a la Sala 
Rekalde de Bilbao; Silence & Rituals, al Museu MAXXI de Roma; Provincia 53: Art, territori i descolonització al 
CDAN de Huesca; La Guerra, espais-temps del conflicte, a l'ECCO de Càdiz; Body & Games, a l'Escola Massana de 
Barcelona. Entre els centres on s'han exposat els seus projectes es troben, a més, el Centre Pompidou de París; el 
MOCCA de Toronto; el Hirshhorn Museum a Washington; o el Frankfurter Kunstverein a Frankfurt, entre d'altres. 
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DEMOCRACIA 
Colectivo artístico formado en 2006 en Madrid 
 
 
EXPOSICIONES INDIVIDUALES / SOLO SHOWS 
 
2021 
Ossare Perdere, Fourteen Artellaro, Osservatio per l’Arte Contemporania, Tellaro dei Lerici, Liguria. 
 
2020 
We protect you from yourselves, Biennale Warszawa, Warszawa. 
 
2019 
Eat the rich – Kill the poor, Recontemporary, Torino. 
Sacrosanctum #15: Colectivo Democracia, Oratori di San Mercurio, Palermo. 
ORDER, Centre d’Art La Panera, Lleida. 
Welfare State, ADN Platform, Sant Cugat del Vallès. 
ORDER Act1. Eat the rich – Kill the poor, ADN Galeria, Barcelona. 
ORDER, Station Museum, Houston. 
 
2018 
ORDER, Rua Red Gallery, Dublin. 
Democracia, Zas Kultur, Vitoria. 
 
2017 
Working Class, Espacio Marzana, Bilbao. 
ORDER. Act III. Dinner at the Dorchester, ADN Galeria, Barcelona. 
 
2016 
Vacaciones en España, T20, Murcia. 
We protect you from yourselves, Kunstverein Friedberg. 
 
2015 
There are no spectators, Arts Santa Mònica, Barcelona. 
Ser y Durar, Sala Proceso, Cuenca. 
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2014 
We protect you from yourselves, ADN Galeria, Barcelona. 
VIVA 2014, St James Cavalier Centre for Creativity, La Valleta. 
Welfare State: Smash the Ghetto, Foto Fest 2014, The Station Museum, Houston. 
 
2013 
Powerlessness , a situation. Democracia Revolutie & Polizey, Frankfurter Kunstverein, Frankfurt am Main. 
Il n´y a pas de spectateurs, La BF15, Lyon. 
 
2012 
Black Box, Hirshhorn Museum, Smithsonian Institution, Washington DC. 
Ser y Durar, ADN Galeria, Barcelona. 
Ser y Durar, Galleria Civica d´Arte Moderna e Contemporanea, Videoteca GAM, Torino. 
Ser y Durar, VIVACOM Art Hall, Sofia. 
 
2011 
Ser y Durar, Prometeogallery di Ida Pisani, Milano. 
Ser y Durar (1812_2012. Una mirada contemporánea), MEIAC, Badajoz. 
               

2010 
Libertad para los muertos, Espacio Marzana, Bilbao. 
LOOP 2010, ADN Galeria, Barcelona. 
Contra el público, Fundación Pilar y Joan Miró, Palma. 
 
2009 
Ne vous laissez pas consoler, ADN Galeria, Barcelona. 
Welfare State, Roodkapje, Rotterdam. 
Sin Estado, ADN Galeria, Barcelona. 
 
2008 
Todos sois culpables salvo yo, Galería T20, Murcia.                 
Smash the ghetto, Caprice Horn Gallery, Berlin. 
Welfare State, Prometeogallery-Chiesa di San Matteo, Lucca. 
Charity, Prometeogallery-Via dei Asigli, Lucca. 
Welfare State, Salvador Díaz Gallery, Madrid. 
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EXPOSICIONES COLECTIVAS / GROUP SHOWS (selected) 
 
2025 
ARCO Madrid, ADN Galeria, Madrid 
Everything is true, nothing is permitted, Brutus Space, Rotterdam 
 
2024  
We protect you from yourselves, ADN Galeria, Barcelona. 
Polvora, Espacio Tangente, Burgos. 
 
2022 
ARCO, ADN Galeria, Madrid. 
 
2021 
Sacrosanctum, Seconda Edizione, Oratori di San Mercurio, Palermo. 
Cuerpos atravesados, Conde Duque, Madrid. 
Todo orden se requiere puro, Fabra i Coats, Barcelona. 
RIF Costumize, RIF Museo delle Periferie, Roma. 
 
2020 
El género en disputa, Factoría Sta. Rosa Galería de Arte, Santiago. 
A volte penso che…, Prometeogallery di Ida Pisani, Ex Chiesa di San Matteo, Lucca. 
Pan-de-mi-a, Oratori di san Mercurio, Palermo. 
Para ninguém ver, Post Ford Palace, Oporto. 
Constelaciones, Museo de las Artes Visuales, Buenos Aires. 
Arte guillotina, Espacio Tangente, Burgos. 
Las venas abiertas, Sala secuencia de inútiles, Madrid. 
 
2019 
ARCO, ADN Galeria, Madrid. 
5994 is just a number, ADN Galeria, Barcelona. 
Bienal Sur. Modos de ver, Capilla del arte de la Universidad de las Américas, Puebla. 
Art Strikes Back, Museum Jorn, Silkeborg. 
Arte guillotina, Espacio Tangente, Burgos. 
Bision, Ziega, Espacio Marzana, Bilbao. 
Pasado contínuo. Colección Es Baluard, Espai d’Art contemporani, Castelló. 
Otros campos. Arte, sociedad y fútbol, CDAN Centro de arte y Naturaleza, Huesca.  
Picasso et l’exil. Une histoire de l’art espagnol en résistance, Les Abattoirs, Toulouse. 
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2018 
La Guerra. Espacios-Tiempos de conflicto, ECCO, Cadiz. 
Hors Pistes, Centre Pompidou, Málaga. 
Body & Games, Escola Massana, Barcelona. 
 
2017 
La Guerra, espacios-tiempos del conflicto, La Invisible, Málaga. 
Nous Sommes Foot, MUCEM, Marseille. 
Fútbol Popular y Prácticas Artísticas, ArtBo, Centro Cultural Kennedy, Bogotá. 
Fleeting Territories, Kunstraum Niedeosterreich, Vienna. 
Present Immediat, Centro Cultural Sa Nostra, Palma. 
Provincia 53: Arte, territorio y descolonización en el Sahara, MUSAC, León. 
Fleisch und Stein, Whitebox, Munich. 
Watch the line while crossing, Prometeogallery, Chiesa di San Matteo, Lucca. 
Cáceres Abierto 2017, Archivo Histórico Provincial de Cáceres. 
Participación: Poéticas y Documentos, TEA, Tenerife. 
 
2016 
PIGS & Spaces of exception. Teatro Mediterraneo Occupato, Palermo. 
Croosroads, galería T20, London. 
Art in Transit, Sala dels Trinitaris, Vilafranca del Penedès. 
¿Quién es ese hombre? TEA, Tenerife. 
Arte Vs Publicidad, Paraninfo de la Universidad de Zaragoza. 
Footorama, Maison Folies, Lille. 
Offside/Fuera de Juego, Galería Concreta. Matucana 100, Santiago. 
 
2015 
Madrid Abierto en Lisboa. Activando el espacio público, Galeria Boavista, Lisbon. 
Creating Common Good, Vienna Art Week, Vienna. 
Construyendo Democracia, Fundación Chirivella Soriano, Valencia. 
Trets enmig del concert. De la distància correcta a la proximitat, Arts Santa Mònica, Barcelona. 
Youth Mode, Tartu Art Museum, Tartu. 
Out of place, Disseny Hub Barcelona, Barcelona. 
Art in Transit, Centre d'Art Maristany, Sant Cugat del Vallés. 
Kunst und Demokratie, Kunsthalle, Bahnitz. 
PIGS, La Ravala, Barcelona. 
PIGS, Auditorium & Metropoliz, Roma. 
PIGS, Nosotros Social Center, Athens. 
Final, SC Gallery, Bilbao. 
ARCO, Prometeogallery, Madrid. 
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2014 
Turning Points, Hungarian National Gallery, Budapest. 
¿A qué huele una exposición? LABoral Centro de Arte y Creación Industrial, Gijón.  
Monte de Estepar, Espacio Tangente, Burgos. 
VOLTA 10, ADN Galeria, Basel. 
One Shot! Football & Contemporary Art, MuBE, Sao Paulo. 
Accomplices and Witnesses, ADN Galeria, Barcelona. 
The Kennedy Bunker, REH-transformer, Berlin. 
Tiempos Abiertos, CEART, Fuenlabrada. 
Joan Miró´s Printmaking Workshops, National Museum of Bulgarian Visual Arts, Sofia. 
Tiempos Abiertos, Da2, Salamanca. 
ARCO, ADN Galeria, Madrid. 
 
2013 
The Red and White flag Project, Teloglion Foundation of Art, Thessaloniki. 
Un dilema. L’art contemporani i la inversió en la incertesa, Arts Santa Mònica, Barcelona. 
Manifiestos, El Butrón, Sevilla. 
High Society, Pelaires CCC, Palma. 
Baadlands: An Atlas of Experimental Cartography, Tin Sheds Gallery, Sidney. 
10 is more than a number, ADN Galeria, Barcelona. 
Politics: I do not like it, but it likes me, Laznia Centre for Contemporary Art, Gdansk. 
La elipsis arquitectónica, Centro Cultural Universitario Tlatelolco, Mexico DF. 
Manifiestos, Espacio Trapezio, Madrid. 
8ª Bienal Leandre Cristofol, Lleida. 
Soul Activism, Centro Documentazione Arti Visive, Chiesa dei Bigi, Grosseto. 
 
2012 
ESPEJOS. El Camino Incierto al País de las Maravillas, Centro Haroldo Conti, Buenos Aires. 
Art Brussels, ADN Galeria, Brussels. 
Video in the City, Art Brussels, Prometeogallery, Brussels. 
Revolve, European Media Art Festival, Osnabrück. 
ARCO, ADN Galeria; Prometeo Gallery; T 20; Madrid. 
Teatro de Anatomía, RMS, El Espacio, Madrid. 
Extraradios, Mustang Art Gallery, Elche. 
Valparaiso Intervenciones, Casa America, Madrid. 
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2011 
Un altro mondo è ancora possibile? Palazzo Ducale, Sala Dogana, Genova. 
Is this Spain? Instituto Cervantes, Napoles. 
Video(S)torias, ARTIUM, Vitoria-Gasteiz. 
Patria o Libertad, Cobra Museum, Amsterdam. 
RES PUBLICAE, Intervenciones del capitalismo en el videoarte español actual, Off Limits, Madrid. 
Hors Pistes, Centre Pompidou, Paris.                                                                      
 
2010 
Catalizadors, Arts Santa Mónica, Barcelona. 
Erased Walls, SPACE, Bratislava. 
Impakt video festival, Utrecht. 
Patria o Libertad, Miami Dade College, Art System Gallery, Miami. 
Proyecto Juárez, Museo Carrillo Gil, Mexico DF. 
VAD. Festival internacional de videoarte, Girona. 
Basado en hechos reales, Artium, Vitoria. 
Interacciones (post) electorales, Centro Cultural de España, Buenos Aires. 
Biennale Mediations 2010, Erased Walls, Poznan. 
Reproduction, Repetition and Rebellion. Multiplicity in Spanish Emerging Art, Cervantes Institute, Vienna. 
Spain on the edge. Limits of a narrative conflict, Instituto Cervantes, Chicago. 
Art Brussels, ADN Galeria, Brussels. 
Rencontres Internationales Paris/Madrid/Berlin, CAPITALISMUS, Museo Reina Sofía, Madrid. 
Interruptions, Art-Bus, Armory Show, New York. 
One Shot, B.P.S.22, Charleroi. 
Repeat All, Cultural Centre Chacao, Caracas. 
 
2009 
Scracht, ADN Galeria, Barcelona. 
Rencontres Internationales, Centre Pompidou, Paris. 
Fora de joc, Bòlit Centre d’Art Contemporani, Girona. 
¿UTOPÍA? El arte con los derechos humanos, Casal Son Tugores, Mallorca.                                
There goes the neighbourhood, Performance Space, Sidney.        
Trickle Down Theory, Korjaamo, Helsinki. 
X La Habana Bienal, Tinieblas. Poéticas del vídeo sobre la violencia, Complejo morro Cabaña, La Habana. 
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Estado de Excepción, Galería La Habana, La Habana.  
Stand Up, Zak Gallery, Poznan. 
La comunidad desbordada, Pabellón Mixtos, Ciudadela, Pamplona. 
Cidades do mar / Cidades imaginarias, Instituto Cervantes, Salvador de Bahia. 
ARCO, Galería T20, Madrid. 
Repeat all, Museu da Imagem e do Som do Estado de São Paulo.                             
Sin Estado,  ADN Galeria, Barcelona. 
 
2008 
Taipei-Beirut-Madrid-Berlín-Isola, Isola Art Center, Milano. 
Ruidocracia, Cañete 7, Madrid. 
PhotoMiami, ADN Galeria, Miami. 
Artissima, Prometeogallery, Torino. 
Wa(h)re Kunst, Concentrarte v., Berlin. 
Taipei Biennial, Taipei. 
The Promised Land, Chelsea Art Museum, New York. 
Imágenes multimedia de un mundo complejo, Sala de exposiciones Santa Inés, Sevilla. 
Everstill, Casa Museo Federico Garcia Lorca, Granada. 
Undergentryficaction, LP Projects, New York. 
Interacciones Electorales, Off Limits, Madrid. 
ARCO, Salvador Díaz Gallery, Madrid. 
 
2007 
Outsourcing (The invisible hand), Monkey Town, New York. 
Tomorrow, Kumho Museum, Seoul. 
10 th Istanbul Biennial. 
Goteborg Biennial. 
Reality Bites, Caprice Horn Gallery, Berlin. 
Entresijos y Gallinejas, Centro de Arte Santa Mónica, Barcelona. 
No Futuro, Organización Nelson Garrido, Caracas. 
Anamnesis, políticas de la Memoria, Bienal de Valencia. 
ARCO, Galeria Salvador Díaz, Madrid. 
 
2006 
Slums, Neue Galerie, Graz 
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PUBLIC COLLECTIONS 
 
 
B.P.S.22. Espace de Création Contemporaine, Charleroi. 
Kumho Museum, Seoul. 
ARTIUM. Centro-Museo Vasco de Arte Contemporáneo, Vitoria-Gasteiz. 
Fundació Pilar i Joan Miró, Palma, Mallorca. 
Centre d’Art La Panera, Lleida. 
Colección de Arte Contemporáneo Olor Visual Ernesto Ventós, Barcelona. 
Parlamento Vasco, Vitoria-Gasteiz. 
FRAC Corse, Córcega. 
GAM, Galleria Civica d’Arte Moderna e Contemporanea, Torino. 
Hirshhorn Museum and Sculpture Garden, Washington DC. 
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2010 
Libertad para los muertos, Espacio Marzana, Bilbao 
LOOP 2010, ADN Galeria, Barcelona 
Contra el público, Fundación Pilar y Joan Miró, Palma de Mallorca  
 
2009 
Ne vous laissez pas consoler, ADN Galeria, Barcelona 
Subtextos, Intervention in the public space, Cartagena 
Welfare State, Roodkapje, Rotterdam 
Sin Estado, Galeria ADN, Barcelona 
 
2008 
Todos sois culpables salvo yo, Galería T20, Murcia                 
Smash the ghetto, Caprice Horn Gallery, Berlin 
Welfare State, Prometeogallery-Chiesa di San Matteo, Lucca 
Charity, Prometeogallery-Via dei Asigli, Lucca 
Welfare State, Salvador Díaz Gallery, Madrid 
 
 
EXPOSICIONES COLECTIVAS / GROUP SHOWS 
 
 
2019 
ARCO, ADN Galeria, Madrid 
 
2018 
La Guerra. Espacios-Tiempos de conflicto. ECCO, Cadiz 
Hors Pistes. Centre Pompidou, Málaga 
Body & Games, Escola Massana, Barcelona 
 
2017 
Revolución. ABM Confecciones, Madrid 
Rebel Rebel, Salon Fanzine art & culture, FRAC-PACA, Marseille 
La Guerra, espacios-tiempos del conflicto, La Invisible, Málaga 
Nous Sommes Foot, MUCEM, Marseille 
100 años de la revolución de Octubre. Miradas desde el arte actual, Octubre CCC, Valencia 
How to Say It The Way It Is, Rua Red. South Dublin Arts Centre, Dublin 
Fútbol Popular y Prácticas Artísticas, ArtBo, Centro Cultural Kennedy, Bogotá 
Fleeting Territories, Kunstraum Niedeosterreich, Vienna 
Present Immediat, Centro Cultural Sa Nostra, Palma 
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CONSTRUYENDO DEMOCRACIA 
Fundació Chirivella-Soriano: Valencia, 2015 

Os protegemos de vosotros mismos. La política policial 
Brumaria, 2018 

DEMOCRACIA ORDER. 

a/political; Station Museum of Contemporary Art: 
Dublin, 2019 
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Democracia  
Festival la Mar de Música  
Ayuntamiento de Cartagena, 2010 
 

No Futuro 
Democracia; Agustín García Calvo; Jose Luis Corazón 
Ardura 
La cucaracha ilustrada: Caracas, 2007 
 

Contra el público. Democracia 
Palma de Mallorca: Fundación Pilar y Joan Miró, 2010 
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Prensa / Press 
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Jose Luis Corazón, Wall Street International Magazine 
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El Mundo. 2/Mar/2014 
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El cultural del ABC. 7 /dec/2013  
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Frieze nº.12 , Oct 2013  
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Cultura/s.  La Vanguardia, 7/nov/2012  
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Arte para despertar conciencias 

08 Octubre 2012  |  Artes - Instalaciones 

Por Juanjo Santos 

  

El arte político, la obra de quien no concibe separación entre la ética y la estética, aspira a trascender las paredes de las 

galerías. 

 

El auditorio entró en pánico, la gente saltaba las butacas con cara desencajada, los periodistas abandonaban sus cámaras y 

huían en un grito mudo, las puertas se atascaban con cuerpos frenéticos... y todo esto no fue provocado por un King Kong 

hormonado que se liberaba de sus cadenas, no. Sucedió cuando el director del Museo Reina Sofía, Manuel Borja-Villel, 

catalogó para la revista Artforum como acontecimiento cultural más relevante del 2011... ¡al movimiento 15-M! ¡Unos 

perroflautas al mismo nivel que la retrospectiva de Andy Warhol en Washington! ¡Que alguien vuelva a encadenar a esa bestia!  

 

Muchos críticos de arte volvieron al tabaco y se dedicaron a reventar Internet de comentarios. Los que ya conocían el discurso 

de Borja-Villel asentían con los ojos semicerrados. Abramos la Didáctica de la liberación, el Evangelio según San Luis 

Camnitzer, Los Tupamaros: 65-84. Para este educador-artista, el grupo guerrillero uruguayo (activo en los años sesenta y 

setenta) hacía arte político. Por el concepto teatral de sus acciones, sus estrategias 

propagandísticas o sus operaciones de lucha. Claro que, si uno no se ha preocupado de buscar por cuevas los rollos de 

Qumrán, es decir, los textos de Duchamp, poco o nada entenderá sobre la evolución subsiguiente. 

 

¿Quién mató a Francisco Franco? 

Está bien, accedo a despresurizar el reportaje. Porque esto va de artistas españoles que generan arte comprometido, muy 

ligado a lo social y a lo político. El personaje mediático es Eugenio Merino. Su obra más polémica tiene referencias 

satíricas y burlescas hacia el dictador Franco, como The man from other place, donde relaciona al caudillo con la serie de 

David Lynch: «Twin Peaks gira en torno a la muerte de Laura Palmer, esta pieza gira en torno a la muerte de Franco. Juega 

con lo extraño y surrealista de Twin Peaks como metáfora de España. El Spain is different es aquí una imagen lynchiana 

oscura y terrorífica. En la instalación, un enano vestido de rojo baila sobre la tumba agrietada de Franco. El enano rojo es la 

metáfora de la izquierda republicana que danza sobre el enano fascista a modo de catarsis colectiva». 

 

Llamando a las puertas del mercado 

En las divertidas creaciones de Merino hay sed de venganza y hambre de provocación. No se sació en la pasada edición de 

ARCO, donde su obra con el dictador metido en una nevera fue ejecutada por un pelotón de cámaras tras la denuncia de la 

Fundación Franco. Lo que llama la atención no es eso —pues este es un país en el que las heridas aún emanan—, sino que 

Merino pudiera mostrar sus políticas obras en una feria de arte destinada a la venta y poblada de coleccionistas de 

marca. ¿Qué ha cambiado para que el arte político haya entrado en el mercado? «El arte está en el mercado, pero su 

mensaje llega a toda la sociedad a través de los medios, y ahí está el peligro para quienes piensan que el artista no debe 

ser incómodo», asegura Merino. 

Otro incómodo e insatisfecho con las iconografías dictatoriales heredadas es Fernando Sánchez Castillo. En mi opinión, el 

yate veraniego de Franco, el Azor, ya era una obra de arte antes de que el artista lo redeconstruyera y lo renombrara 

como Síndrome de Guernica. Castillo lo encontró abandonado en un pueblo de Burgos, lo compró y lo convirtió en chatarra. 

«Es un objeto que podríamos denominar “patata caliente”. Cualquier cosa que se hiciera con él tendría sus detractores. Hubo 

un marinero que hizo el servicio militar en el barco... al servicio de Franco. Después de esto, en los años sesenta, se fue a vivir 

al pueblecito de Burgos de donde era su esposa, Cogollos. En los noventa el barco se trasladó a... Cogollos. ¡Imagínense la 

sorpresa del hombre!». Atracción fatal. Síndrome de Guernica dialoga con la obra de Picasso quien, como Castillo, convirtió 

en arte contemporáneo un hecho histórico conflictivo. Me pregunto cuál será la enésima vida del yate del dictador... ¿el 

museo?, ¿el vertedero? «El reciclaje (convertirlo en latas de Coca-Cola sería el triunfo máximo del capitalismo sobre la 

nostalgia), vagar por el mundo como un buque fantasma...». 
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El amanecer de las conciencias dormidas 

El Colectivo PSJM es también un veterano de guerra. Su obra American colors es una sutil denuncia del 

aburguesamiento y del racismo. Han analizado el porcentaje de poblaciones minoritarias en Estados Unidos y, 

extrapolando los resultados reales a una gama cromática, lo muestran a través de mobiliario y decoración 

típicamente burguesa. Realizando el estudio se toparon con alguna sorpresa: «La mayoría de la población 

pobre la componen afroamericanos e hispanos, pero el mayor porcentaje en la población carcelaria se 

corresponde con el grupo de raza blanca». Para PSJM su trabajo en el mundo del arte es claro: «El arte, como 

toda manifestación cultural, puede ayudar a despertar conciencias. A la hora de preparar un proyecto partimos 

de algo que queremos contar y la realidad que nos circunda, no solo ahora con la debacle de la crisis, sino ya 

desde que comenzamos con el proyecto PSJM, no nos permite hablar de otra cosa. Digamos que no podemos 

separar la ética de la estética». 

«El arte, como toda manifestación cultural, puede ayudar a despertar conciencias» 

 

En esa línea para muchos artistas difusa, también transita el trabajo de Domènec. Ha reconstruido el motocarro 

que aparecía en la película Plácido, de Berlanga, y lo ha recontextualizado en la actualidad. «Es una especie de 

cápsula de memoria crítica y dispositivo multimedia». Los autores de esta versión 2.0 del motocarro fueron 

estudiantes de automoción que habían suspendido la asignatura de mecánica, lo cual no deja de ser también 

una acción política. Circuló por las calles de Manresa como si nada hubiera cambiado en este país desde los 

años sesenta. «Entre otros elementos se planteaba en qué medida la caridad hipócrita y humillante 

desplegada por la dictadura es, en el estado democrático y social, sustituida por la acción institucional: 

escuelas taller, comedores sociales, servicios de integración familiar, formación profesional, etc. 

Paradójicamente hoy nos encontramos con unos gobiernos herederos de este capitalismo compasivo que se 

dedica al desmontaje del estado social y a volver a promocionar la caridad». 

  

 

La revolución será creativa o no será 

Nos ponemos más radicales con el Colectivo Democracia. Durante las elecciones de 2008 depositaron su voto 

en las paredes de los edificios. Demos contra Cracia. «El pueblo está contra el poder. Por un lado la dictadura 

del proletariado, que sería esa ostentación real del poder por parte del pueblo, ya fracasó como un totalitarismo 

conducido por élites de burócratas. Por otro, a nadie se le escapa que la democracia liberal no deja de ser 

una pantomima en la que el ciudadano cree tener algún tipo de decisión, cuando en realidad las reglas del 

juego no admiten ningún cambio real. Como escribía Chomsky, la democracia actual se puede definir a partir 

de aquel mandato que dice: “Sois libres de hacer lo que queráis, siempre y cuando eso sea lo que queramos 

que hagáis”. En España hemos tenido un ejemplo muy claro con los gobiernos del Partido Socialista; nadie 

puede creerse que hayan sido de izquierdas, simplemente han aplicado variantes del pensamiento único 

neoliberal maquilladas con concesiones sociales puramente superficiales. La democracia es la forma de poder 

que nos ha tocado padecer y no hay otra forma de poder más actual y perfecta, por eso el pueblo ha de ir 

contra el poder, es decir, contra la democracia tal y como la conocemos. Cambiar la sociedad por medio de la 

conquista del poder culmina logrando justo lo contrario de lo que se quería conseguir». 

  

Con la rapidez con la que el cuerpo policial (que no la mente) recetaba porrazos a los estudiantes manifestados 

en Valencia actuó Escif: su reacción fue pintar en un muro a unos policías propinando una merecida paliza 

a un libro. Por querer hablar. Son artistas con megáfono, porque no todos son Koons o Murakami... Algunos, 

además de crear, son personas que viven en una sociedad y que quieren mostrar su compromiso en todo lo 

que hacen. 
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BONART , Octubre 2012 / October 2012 
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Exit Express.com, Septiembre 2012 / September 2012 
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La Vanguardia, 16/mar/2012 

c/ Mallorca, 205 08036 Barcelona T. (+34) 93 451 0064 info@adngaleria.com www.adngaleria.com 

mailto:info@adngaleria.com


Monopoli, 27 /apr/2010  
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